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(Kulturkommision), ki je delovala v okviru ese-
sovske organizacije Ahnenerbe (Dedis¢ina).

Komisija, ki so jo sestavljali akademiki, inZe-
nirji, tudenti in drugi, izbrani predvsem zaradi pripadnosti NSDAP oz. SS, je bila v
prvi polovici druge svetovne vojne zadolzena za kulturolosko preucevanje dveh nem-
skih manjsin, ki naj bi bili preseljeni »nazaj v domovino<, torej na podro¢je tretjega
rajha.

Preucdevanje prve nemske narodnostne manjsine se je zacelo spomladi 1940 na
Juznem Tirolskem in je trajalo skoraj dve leti. A jeseni 1941, po kon¢ani aprilski vojni
in okupaciji Jugoslavije, je bilo nekaj strokovnjakovizlo¢enih iz juznotirolske terenske
raziskave in poslanih v Slovenijo, kjer so zaceli beleziti kulturno zgodovino koc¢evskih
Nemcev.

Prav ta drugi del knjige je zanimiv za slovenske zgodovinarje, kulturologe, etno-
grafe, arhitekte, itd. Sredi julija 1941 je Heinrich Himmler v svoji vlogi rajhovskega
komisarja za utrjevanje nemstva ukazal, da se naloge Kulturne komisije razsirijo tudi
na preucevanje koc¢evskih Nemcev v Sloveniji. Esesovski strokovnjaki naj bi zabele-
zili in ¢im bolj zas¢itili Zive ljudske znacilnosti kot izkaze pripadnosti Kocevarjev »v
domu, srcu in zivljenju.

Wolfram Sievers, vodja Ahnenerbe, je jeseni 1941 vzpostavil samostojno kulturno
komisijo za Kocevarje, ki jo je vodil nemski profesor geografije Hans Schwalm. 2. junija
1942 je Schwalm napisal poro¢ilo dela (Berich iiber die Tiitigkeit der Forschungs- und
Lehrgemeinschaft ‘Das Ahnenerbe’ beim Deutschen Umsiedlungsbevollmdchtigten fiir die
Provinz Laibach, erstattet durch: Prof. Dr. Hans Schwalm), ki je dolgo 85 strani.

Porocilo zajema poro¢ila o raziskavah na podro¢ju Kocevja in Ljubljane, pri cemer
so se raziskovalci osredotocili na obicaje, ljudske vraze, dialekt, jezikoslovno geogra-
fijo, ljudske pesmi in umetnostno zgodovino. Ob preselitvi Ko¢evarjev so posneli tudi
(propagandni) film in fotografirali cerkvene registre. Dalje so iz Ko¢evskega odstra-
nili dve leseni kocevarski kmecki hisi, ki naj bi postali osrednja predmeta muzeja
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na prostem, predmete iz domovinskega muzeja in tudi nekatere osebne predmete
Kocevarjev.

Drugi del poroc¢ila je namenjen dokumentaciji zbirk dolo¢enih kulturnih ustanov v
Ljubljani. Poro¢ali so o zbirki ljubljanskega Narodnega muzeja, zasebnem arhivu grofa
Herwarda Auersperga in prilozili fotokopije nekaterih knjig iz univerzitetne knjiznice.

A vedji del porocila preostaja prazen ali neizpolnjen, saj bi morali priloZiti $e
arhive, dokumente in zaplenjene simbole nemskih drustev in organizacij, ukradene
umetniske predmete ter obsezno fotografsko zbirko gradov na podro¢ju Kocevskega
in Ljubljane. Avtor na koncu ugotovi, da je Schwalmovo poro¢ilo »v bistvu ni¢ dru-
gega kot birokratski opis na¢rtovanih aktivnosti«.

Komisija je na Ko¢evskem dejansko delovala med oktobrom 1941 in 185. januarjem
1942 ter v Ljubljani med 16. februarjem in 10. junijem 1942. V tem c¢asu so obiskali
vecino kocevarskih vasi in nasli dve stari leseni hisi; to delo je opravila skupina okoli
30 arhitektov in pomoc¢nikov pod vodstvom Martina Rudolpha. Richard Wolfram
je zabelezil ljudske obicaje, ljudske plese, ljudska prepri¢anja in zgodbe, edinstvene
simbole in ljudsko no$o. Nasprotno pa ni nobenega dokaza, da je bilo opravljeno
delo na podro¢ju dialekta in imen naselij (Bruno Schweizer), ljudskih pesmi (Alfred
Quellmalz), ljudske umetnosti (Walter Frodl) in tudi na podro¢ju pridobivanja bio-
logkih vzorcev.

Neuspesno terensko delo je v vedji meri povezano tudi z nesodelovanjem italijan-
skih oblasti, ki so za ve¢ino delavcev komisije pozno izdale vizume; na teren so prisli
$ele 6. novembra 1941 in Ze 20. novembra so se zaceli preselitveni postopki. Tudi pri-
prave na preselitev so dodatno ovirale komisijo pri delu, prav tako tudi pomanjkanje
bencina.

Posledi¢no je eden najvecjih uspehov komisije na Koc¢evskem razstavitev dveh
starih lesenih his, ki sta imeli »izvirno obliko vzhodnogermanske hise« iz vasi Stari
Log in Gotenica, ki so ju nato prepeljali v Brezice, kjer so ju shranili v cerkvi sv. Roka.
Kaj se je zgodilo z zgradbami, ni zabelezeno, avtor pa domneva, da so ju ob koncu
vojne ali neposredno po njej uporabili kot kurivo. Prav tako so v Brezice preselili zbirko
manj$ega domovinskega muzeja, od koder pa so nato predmeti prav tako izginili.

Avtor nato opisuje, kako so nekateri ¢lani komisije svoje raziskovanje kulture
Kocevarjev nadaljevali $e po drugi svetovni vojni, takrat med Kocevarji, ki so se prese-
lili na avstrijsko Korogko in Stajersko. Pri tem je bil najpomembnejsi Richard Wolfram,
ki je zbiral ko¢evarske obi¢aje in ljudska prepricanja ter po vojni objavil ve¢ ¢lankov,
poro¢il ali publikacij. Za preucevalce tega obdobja zgodovine bi bil pomemben tudi
film o preselitvi ko¢evarske narodne skupine, ki naj bi bil posnet med 1. in 6. decem-
brom 1941, a se je do danes ohranil le zapis, kaj naj bi prikazoval.

Ljubljanski del poro¢ila vklju¢uje tudi zapise o delovanju slovenskih partizanov
in o nezanesljivosti italijanske vojske proti njim. Poro¢ilo opisuje tudi fotokopiranje
zbirke Narodnega muzeja, pri ¢emer so bili zelo omejeni s ¢asom, tako da so naredili
135.000 kopij najpomembnejsih dokumentov. Na gradu Turjak so v $tirih dneh nare-
dili $est tiso¢ fotokopij arhiva druzine Auersperg, pri ¢emer so v poro¢ilu zabelezili,
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da so grad kmalu zasedli partizani in da »ne vedo o usodi zapus¢ine«. V univerzite-
tni knjiznici so naredili 1.200 fotokopij rokopisov iz nekaterih ukinjenih samostanov,
odstranili arhive nemskega drustva in jih poslali na Korogko.

Avtor analizira ali omeni nekatere povojne publikacije, ki so temeljile tudi na pre-
ucevanju kocevarske kulture, pri ¢emer omeni prepletanje nemske in slovenske (slo-
vanske) folklore.

Pri¢ujoca knjiga predstavlja pregled nemskih prizadevanj na Juznem Tirolskem in
Korogkem (ali na podro&ju Ljubljanske pokrajine) glede kulturne zgodovine nemskih
manjsin. Avtor se ne poglablja v doti¢ne dokumente, $e posebej to velja za povojno
publicistiko, kar predstavlja dolo¢eno omejitev ter hkrati priloznost za druge zgodo-
vinarje in preucevalce kulturne zgodovine tega obdobja, obmo¢ja in etni¢ne skupine.
Dodatna omejitev publikacije je v tem, da za primer slovenskega obmo¢ja ni uporabila
nobenega dela slovenskih raziskovalcev zgodovine nemske manjsine na Slovenskem — e
posebej kocevskih Nemcev (kot so npr. Ivan Simoni¢, Dugan Neéak, Mitja Ferenc idr.).
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Avtor v delu najprej razkrije razvoj nemske
farmacevtske industrije, ki je zacela predelavo in
proizvodnjo opiatov. V stresnih letih po koncu
prve svetovne vojne je v Nemciji izjemno uspe-
vala proizvodnja morfina, heroina, kokaina, opija itd. Dvajseta leta prej$njega stoletja
so videla splosno uporabo teh (danes prepovedanih) snovi, pri ¢emer so lahko ljudje
te droge kupili kar v1lekarnah. Leta 1928 so samo v berlinskih lekarnah prodali 73 kilo-
gramov morfija in heroina. Droge, ki so vplivale na obnaganje oseb, so bile (so)krive

za »razuzdano« druzbo tistega ¢asa, kar so $e posebej preganjali nemski komunisti in
nacisti v sklopu svojih politi¢nih dejavnosti.



